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режде всего фонетика. Неправильное произношение влечёт за собой грамматические ошибки
, а также ошибки в употреблении слов. Первоначальное изучение звуков требует большой са
моотдачи, но фонетическая база оказывает огромное влияние на изучение языка в дальнейше
м. 

 
Список использованных источников   
1. Логашева Елена Сергеевна, Акцентно ритмические особенности русской слово

формы в речи китайских учащихся [Электронный ресурс], Санкт Петербург, 2006 (http://ww
w.dissercat.com/) 

2. Китайский алфавит [Электронный ресурс], (http://www.kitailanguage.com/) 
3. Тоны в китайском языке [Электронный ресурс],(http://lcbclan.ru/yazykoznanie_fi

lologiya/diplomnaya_rabota_tony_v_kitajskom.html) 
4. Особенности казахского языка [Электронный ресурс],(http://ibrain.kz/kazahskiy-

yazyk/osobennosti-kazahskogo-yazyka) 
. 
 
УДК 130.2:008(=581) 

СТАНЦИЯ НА ПУТИ К СОВЕРШЕНСТВУ ИЛИ ПРЕИМУЩЕСТВЕННЫЕ 
ОСОБЕННОСТИ КИТАЙСКОГО НАРОДА 

 
Ахматуллинна Анель Сержанкызы 

a.a.s.95@mail.ru 
Студентка 2 курса ЕНУ им.Л.Н.Гумилева, филологического факультета, 

 кафедры китайской филологии,  Астана, Казахстан 
Научный руководитель – Биримкулова Г.У. 

 
Каждый человек, в стремлении к совершенству пытается воссоздать свой собственный 

уникальный идеал, к которому он будет стремиться, и которым впоследствии будут 
восхищаться окружающие. На начальном этапе социализации, в сознании человека оседает 
идеал общества, в котором он проживает, однако, познакомившись ближе с культурными 
особенностями людей из различных стран, взгляды меняются. В условиях глобализации, 
нужно соответствовать, так сказать, «мировым запросам». И создавая свой «идеал» вобрать в 
нём лучшие черты разных народов и культур. Для многих стран земного шара, культура 
китайского народа является абсолютно иной, особенной, а потому и наиболее привлекающей 
внимание.  Поэтому, моя статья о том, а чему мы можем научиться у китайского народа?  

Пропагандируя массовый спорт в стране, правительство Китая добилось не только 
улучшения здоровья нации, но и сохранение древних традиционных видов спорта народов 
Китая. Более того, с каждым десятилетием человек становится всё дальше и дальше от 
природы, теряя природные источники сил, поэтому для возрождения более здорового 
поколения, и последующей нации, одним из ключевых аспектов является – спорт.  

У китайской нации, имеющей древнюю историю и великолепную культуру, любовь к 
спорту стала традицией. Занятия ушу, тайджи и другими видами восточных единоборств, 
проведение регат, занятия альпинизмом, туризмом, поднятие разного рода тяжестей, метание 
камней, борьба, стрельба из лука популярны среди народа и насчитывают тысячи лет. И хотя 
это разные по стилю виды спортивной деятельности, они сыграли важную роль в 
становлении китайской нации. Уже на ранней стадии существования Народной Республики 
центральное руководство понимало важную роль развития массового спорта и призывало 
народ принять активное участие в спорте для того, чтобы ускорить национальное 
строительство и избавится от "нации инвалидов" как можно скорее. Таким образом, 
массовый спорт в Новом Китае имел главной целью оздоровление нации, но первые шаги в 
этом направлении страна делала в трудных условиях. 

В сентябре 1949 г. Конференция по национально-политическим вопросам приняла 

http://www.dissercat.com/
http://www.dissercat.com/
http://www.dissercat.com/
http://www.kitailanguage.com/
http://lcbclan.ru/yazykoznanie_filologiya/diplomnaya_rabota_tony_v_kitajskom.html
http://lcbclan.ru/yazykoznanie_filologiya/diplomnaya_rabota_tony_v_kitajskom.html
http://ibrain.kz/kazahskiy-yazyk/osobennosti-kazahskogo-yazyka
http://ibrain.kz/kazahskiy-yazyk/osobennosti-kazahskogo-yazyka
mailto:a.a.s.95@mail.ru


3367 

совместный закон, где ст. 48 определяла роль массового спорта и дальнейшее его развитие 
как одну из главных задач Национальной федерации. В октябре 1949 г. была образована 
Всеобщая Китайская Спортивная Федерация, и с тех пор организационная структура 
массового спорта в Китае начала постепенно крепнуть. В 1952 г. Президент Мао издал указ о 
развитии физической культуры и укреплении здоровья людей, отведя главенствующую роль 
в этом - развитию спорта в Китае.  

С учетом опыта бывшего Советского Союза серия директив была внесена в массовый 
спорт. Они охватили систему труда и гигиены, систему вещания по радио утренней зарядки 
и занятия физическими упражнениями во время рабочего перерыва. Изменения были 
внесены в деятельность работников в области спорта, в систему повышения уровня 
Спортивных Ассоциаций. Государство выделило средства на строительство большого 
количества спортивных сооружений и на подготовку кадров в области спорта. [1] 

Параллельно с пропагандой массового спорта в Китае постепенно стало 
распространяться олимпийское движение. Многие журналы и газеты, такие как "Новый 
Спорт", "Спорт в Китае", "Спортивная газета" стали публиковать статьи, распространяющие 
идеи олимпийского образования и олимпийского движения. 

В середине 80-х годов в городах начали образовываться спортивные общества как 
новый тип массового спорта. Около 70% таких сообществ объединялись в организации, и 
миллионы людей занимаются там спортом по утрам и вечерам. В 1986 г. по решению 
Государственного совета был образован Спортивный Союз Китайского Крестьянства, и 
различные ассоциации начали появляться одна за другой. Спорт стал важной частью 
культуры страны.  К 1990 году в Китае уже насчитывалось 27 спортивных союзов, для 
рабочих было создано 102 тыс. спортивных обществ и 553 тыс. команд по разным видам 
спорта. В качестве инструментов пропаганды спорта использовались трансляции зарядок по 
радио, производственные упражнения, занятия ушу, различные игры с мячом, а также 
занятия танцами, аэробикой, боулингом, теннисом, крикетом и другими видами спорта. 
Появились любители гольфа, ралли, альпинизма, скалолазания, полетов на аэростатах. 

Также активную роль в системе спорта Китая, играют женщины. Из 82 золотых 
олимпийских медалей, завоеванных китайскими спортсменами, 45 (57%) принадлежат 
женщинам. Участвуя в Олимпийском движении, женщины продемонстрировали огромный 
потенциал и возможности. Достижения китайских спортсменок позволили увеличить 
количество женщин, вовлеченных в спорт, и сегодня 30% женского населения относятся к 
"спортивному населению". Таким образом, государство постепенно заложило прочный 
фундамент успеха китайского спорта, став членом олимпийской семьи. Китайское 
правительство придает большое значение развитию спорта среди меньшинств населения. 

В заключении, если позаимствовать у Китая опыт проведения пропаганды массового 
спорта, можно, во-первых, добиться улучшения здоровья нации, повышение 
продолжительности жизни населения, рождение более здорового поколения. Во-вторых, 
после или во время трудового рабочего дня, особенно для офисных работников, спортивная 
разминка не только разогревает мышцы тела, но и даёт эмоциональную разгрузку, что 
благоприятно влияет на качество работы сотрудников. В-третьих, развитие олимпийского 
движения привело к увеличению числа обладателей призовых медалей на олимпийских 
играх, что также благоприятно влияет на статус страны на мировой арене. 

II. Питание  
Твой организм – это то, что ты ешь и пьёшь. 
Наглядный пример различия отношения китайцев к здоровью в отличие от всех 

остальных можно понаблюдать в любом заведении. Каждый китаец почти всегда имеет при 
себе термос. Термос с чаем, летом с холодным, зимой с горячим. И если, любой иностранец 
во время занятий захочет пить, то он, пожалуй, воспользуется автоматом с напитками, 
нежели будет носить с собой термос. Вопрос привычки. Купит кока-колу, холодный кофе в 
жестяной упаковке. В лучшем, редком случае, купит холодную воду. Китайцы же в это время 
пьют чай, либо горячую воду, которая бесплатно предоставляется в большей части заведений 
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Китая. Конечно же, один-два таких случая, не обращают на себя особого внимания. Но 
осознавая, что на протяжении десятилетий один человек при каждом удобном случае пьёт 
искусственные напитки, а другой пьёт натуральный чай или воду, и так всю жизнь, то 
конечно, разница в состоянии здоровья этих людей очень значительная. Аналогичные случаи 
происходят  и с едой. Предпочтение хлебу риса также сильно отличает страны восточной 
Азии от запада. Рис, лёгкая еда – одни из залогов здоровья восточных народов - это не 
просто альтернатива пшенице или картофелю, это ключевой элемент блюда, а все остальное 
- только приправа, дополнение к кушанью. Такое отношение к рису может показаться 
странным для тех, кто был воспитан на пословице «хлеб - всему голова», но, на самом деле, 
рис имеет огромные полезные свойства. На Востоке рис слывет непременным атрибутом 
каждого дня жизни, каждого приема пищи.  

Чай. 
Традиционная китайская медицина основана на понимании энергетической структуры 

организма. Традиционный китайский врач рассматривает каждый аспект организма, от 
костей до мозга, как проявление вездесущей жизненной силы, или ци. В теле здорового 
человека энергия ци движется плавно и беспрепятственно. Боли, инфекции и болезни 
связаны либо с нарушением свободного движения энергии в организме, либо с ослаблением 
энергетического поля, что делает человека уязвимым для внешних воздействий, 
вызывающих ухудшение здоровья. Согласно китайской медицине, разум и тело так тесно 
связаны друг с другом, что сильное умственное напряжение может нарушить внутренний 
энергетический баланс и привести к физическому расстройству. Поэтому важно сохранять 
душевной спокойствие и теплоту, чтобы оставаться здоровым. В этой модели 
взаимосвязанных энергий внешнее окружение оказывает непосредственное воздействие на 
наше тело и разум. Для того чтобы эффективно противостоять действию вредоносной 
энергии, человек нуждается в дружелюбной обстановке, гармонично дополняющей его 
духовную и физическую силу. Всё, что способствует свободному течению энергии, 
преодолевает внутренние препятствия, согревает и умиротворяет нас, естественным образом 
создаёт позитивную обстановку и помогает человеку оставаться здоровым. Именно это даёт 
чай: чашка горячего ароматного напитка служит источником благотворной энергии, а 
сочетание теплоты и текучести стимулирует движение ци и улучшает её циркуляцию в 
организме. Вода, вобравшая в себя качества чайных листьев, проясняет сознание, а живой и 
подвижный ум служит залогом крепкого здоровья. Вялый, ленивый ум замедляет поток ци, в 
то время как энергичный ум стимулирует его. В Китае чай считается одним из главных 
средств, способствующих здоровью и долголетию. Правильно приготовленный чай в 
сочетании с ежедневными физическими упражнениями может сохранить здоровье на всю 
жизнь. В высокогорных районах люди часто живут более ста лет. Там они пьют лучший чай, 
выращиваемый на горных склонах и завариваемый чистой ключевой водой. [2.114]  

Чайные растения бывают дикорастущими или культурными, из них в Китае 
производятся шесть типов чая: белый, жёлтый, светло-зелёный, зелёный, красный и чёрный. 
На западе не делают различия между зелёным и светло-зелёным чаем, оба 
классифицируются как зелёный чай. Для того чтобы по-настоящему понять сущность чая, 
нужно знать его тип и разновидность, особенности выращивания, культивирования и сбора, 
разделения листьев, их последующей обработки и упаковки. [2.40] 

III. Ключ к сохранению культуры – желание молодёжи 
Чтобы сохранить уникальность народа либо отдельно взятой страны – нужно сохранить 

уникальность культуры и менталитета.  
Многие люди, в том числе и китайцы, считают стремление к западу – ключом к 

цивилизации, но и при этом, китайская молодёжь сохраняет свою культуру. Поколение, 
выросшее на мультиках от компании «Disney», «DreamWorks» вырастет поколением 
обыкновенного западного сложения ума, стремящемуся нажить миллионы денег, создать 
блестящую карьеру и встретить любовь всей своей жизни. Но это не про китайскую 
молодёжь. После обеда занятия каллиграфии, народных танцев этнических меньшинств 
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Китая, тайджичуань по утрам. Без малейшего стеснения, толпы людей могут устроить танцы 
либо зарядку на площади, в парке, в сквере на территории университета либо любого 
другого заведения. От мала до велика, и мальчики и девочки, интроверты и экстраверты, 
собираются, чтобы потанцевать, зарядиться энергией. Помимо того, что это благоприятно 
влияет в целом на здоровье нации, так это еще и поддержание культуры, воспитание 
подрастающего поколения. Дети с детства пропитаны любовью к уникальному наследию их 
предков.   

Как сказал Нурсултан Абишевич Назарбаев: «… насколько качественным будет 
уровень здоровья, интеллекта и образования каждого гражданина, настолько высокой 
окажется конкурентоспособность государства в системе мирового сообщества». [3] Для 
того чтобы вырастить новое поколение лучших умов мира, нужно уметь воздействовать на 
мировоззрение подрастающего поколения. Ведь все идеалы, стереотипы и ценности нашего 
разума и души, на самом деле, косвенно созданы под влиянием воспитания, общества, масс-
медиа, фильмов и книг. Дальновидные планы – ещё один пункт к совершенству нации. Ведь 
пропаганда сохранения культуры и труда, развития спорта и здорового образа жизни не 
происходит в один день. Нужно мыслить глобально, десяти, а то и сотнями лет вперёд. 

Обычно, каждый индивид общества считает себя уникальным, не таким как другие, 
считает, что лишь его культура и образ жизни единственно лучшие и подходящие. На самом 
же деле, за каждыми привычками человека, стереотипами общества, особенностями 
культуры стоит определённое волеизъявление. И здесь важен особенный подход к делу, 
рассчитанный на долгосрочное исполнение. Правительству Китая удалось сохранить в 
нормах общества стремление людей к здоровому образу жизни и к любви к природе, 
сохранению древних традиций и обычаев. На сегодняшний день, здоровье нации, сохранение 
культуры народа является ключом к процветанию будущего поколения. 
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Ғылыми жетекшісі: Құлманова Құралай 
 

Қазіргі таңда қытай тілінде графемалардың қолданылуы үлкен талқыға салынып жатыр. 
Осыған қарамастан әлі күнге дейін графемалардың бірыңғай қолдану тәсілі табылған жоқ. 
Оған бірнеше себептер бар. Біріншіден, қазірге дейін жеткен бейәріптер көптеген 
өзгерістерге ұшырап, бейәріптерді құрайтын элементтер бұрынғы замандағыдай толық және 
нақты болмағандықтан  оларды топтастыру өте қиын. Екіншіден,  топтастыру қағидаттары 
бекітілмеуі және топтастыру қағидаттарын бекітудегі келіспеушіліктер.Үшіншіден, 
топтастыруға деген талаптардың әртүрлілігі. Сауат ашу, сөздіктерден  бейәріптерді іздеу, 
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